
Kuda je krenula dramska kwi`evnost na isteku prve dece-
nije dvadeset prvog veka? Kakvi su weni pojavni oblici, na
koje se tehnike oslawa i, najzad, za koje se estetske pravce
zala`e? Ova i bezbroj drugih pitawa susti~u dana{we dram-
ske pisce, postavqaju}i im brojne nedoumice kao prepreke
koje vaqa savladati.

Mogu}e odgovore trebalo bi potra`iti u raspravama i
studijama koje pi{u u~eni teatrolozi, eksperti koji pro-
mi{qaju dramsku kwi`evnost i pozori{nu umetnost, pred-
vi|aju}i perspektivu teatra i razvojne puteve koji se otva-
raju kao mogu}nost novog tuma~ewa sveta i ~ovekove sudbine
u wemu. Nema sumwe da qudi dana{wice `ive u druga~ijim
socijalnim, politi~kim, tehnolo{kim, privrednim i komu-
nikacionim uslovima nego wihovi preci pre stotinak go-
dina; izvesno je, tako|e, da su civilizacijske prilike umno-
gome izmewene {to je dovelo do kvalitetnijeg na~ina `i-
vota. @ivimo druga~ije nego na{i roditeqi. Da li su i na{i
`ivoti sadr`ajniji od wihovih? Da li su putevi na{eg samo-
ostvarewa uslovqeni i odgovaraju}im samopo{tovawem?

Pozori{na praksa u nas, prevashodno u Beogradu, odabra-
la je kao svoj program estetiku postdramskog pozori{ta, ne
istra`uju}i previ{e {ta ovaj pojam u su{tini ozna~ava. Ta-
ko|e, ne pitaju}i se da li su na{i glumci i rediteqi kadri
da odgovore zahtevima ove esteti~ke {kole. Na kraju, ne pi-
taju}i ni gledaoce zarad kojih postoje, da li ho}e, `ele i
mogu da razumeju takve predstave.
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Profesor @an-Luj Beson precizno, i svesno se odri~u}i
vrednosnih sudova, defini{e su{tinu postdramskog pozori-
{ta: “...Postdramsko pozori{te se zala`e za scenu kao po-

~etak i kao prodor, a ne kao prepisivawe stvarnosti koja bi
bila izvan we (Leman). Wemu dakle nije potrebno da vodi
ra~una o tradicionalnim dimenzijama pozori{ta. Naprotiv,
ono se koristi svim umetnostima: plesom, pesmom, muzikom,
pantomimom, govornim pozori{tem, grafi~kim umetnosti-
ma, osvetqewima, videom, virtuelnim slikama, hologrami-
ma... Namera je da se podstakne uobraziqa, da se pokrenu aso-
cijacije, da se stvori svet slika koji se opire obja{wavaju-

}em ~itawu i koji se ne mo`e svesti na jednozna~nu meta-

foru (Hajner Miler). Tekst nije iskqu~en iz tog projekta,
ali se na wega ne gleda kao na oslonac i uslov predstave. On
je jedan od elemenata, kao i gestualnost, muzika, vizuelnost.
Kao {to isti~e Hans-Tis Leman, korak ka postdramskom

pozori{tu prevaqen je onog ~asa kada su sva pozori{na

sredstva koja nisu jezi~ka stavqena u istu ravan s tek-

stom, ili su se mogla dosledno zamisliti bez wega. Post-
dramsko je zahtev za stvarnom autonomijom pozori{ta u od-
nosu na dramu, autonomijom koju su naslutili i pri`eqki-
vali jo{ od kraja XIX veka simbolisti a kasnije na bezbrojne
na~ine i mnogi drugi: Arto, nadrealisti, Gertruda Stejn,
Vitkjevi~, itd., a koja je do`ivela svoju punu zrelost tek u
posledwim decenijama HH veka. (...) Kakvo }e biti se}awe na
ovo pozori{te u odsustvu teksta koji je, do sada, ispuwavao
tu funkciju? Video? Partitura koju tek treba izmisliti i u
kojoj bi bili zabele`eni ples, muzika, tekst i mnogobrojni
elementi predstave? Mo`da }e postdramsko pozori{te biti
pozori{te bez se}awa ili }e se}awe o wemu biti tek frag-
mentarno.”1

Da li treba podse}ati ~itaoca ovih redova da prof. Be-
son zakqu~uje tekst kondicionalom, da tek o~ekuje da se po-
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jave dramska {tiva koja }e odgovoriti zahtevima koje po-
stavqa postdramski teatar. Druga~ije re~eno, Beson zakqu-
~uje da }e postdramski teatar – mo`da – biti pozori{te
budu}nosti koje }e imati sasvim druga~iji proces nastanka i
izvo|ewa predstave, ~ime nas podse}a i na jednu drugu istinu
koju su savremeni menayeri na{eg pozori{ta zaboravili,
ako su je ikada uop{te i znali: estetika jednog pozori{ta ne
mo`e se nasilno meriti (krojiti, parati, {iti, itd.) meri-
lima neke druge estetike. To, prevedeno u jezik pozori{ne
prakse zna~i da nije uputno niti probita~no da se drame koje
pripadaju klasi~noj kwi`evnosti, renesansi, baroku, reali-
zmu, itd. na silu guraju u ode}u postdramskog teatra.

Ovu istinu, sre}om, dramski pisci dobro znaju. Znaju, ta-
ko|e, da od wih ne zavisi daqi put srpskog pozori{ta. Te-
ku}i pozori{ni `ivot zasnovan je na ~iwenici da uglavnom
rediteqi odre|uju pozori{nu estetiku, osim u retkim slu-
~ajevima kada se pozori{ne uprave zalo`e za delo stranog
autora. A o~ekivati da rediteqi poseduju bilo kakvu umet-
ni~ku ili dru{tvenu odgovornost je iluzorno, osim, razume
se, ~asnih izuzetaka. Krug onih koji danas vode na{a pozo-
ri{ta regrutovan je iz redova pozori{nih delatnika koji
vole sebe u pozori{tu, a ne pozori{te u sebi i po sebi.

Miodrag \uki} napisao je kamernu dramu Majstori i da-
qe produbquju}i i ra{~lawavaju}i ideju kojom se bavi u
svojoj spisateqskoj laboratoriji. Re~ je o kritici zla koje se
ispoqava preko svih oblika nasilni{tva. Miodrag \uki} je
odavno spoznao da se pojavni oblici nasilni{tva razlikuju,
ali da je wihov ciq uvek isti – uspostavqawe kontrole nad
drugim zarad ostvarivawa nekog interesa. U drami Majsto-

ri, pisac slika mikrozajednicu koja je oformqena radi pre-
vare; qubavnici Tara i Janko (Jan) smislili su plan da op-
qa~kaju vreme{nog gospodina Bogdana Terzi}a. Po tome pla-
nu, Tara }e se bez otpora predati Bogdanovom {armu, da bi
mu, potom Janka predstavila kao svog brata... Kako se vidi,
\uki} u ovome komadu sastavqa jednostavnu liniju dramske
pri~e koja po~iva na stereotipima kriminalisti~kog `an-
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ra. Ali, Miodrag \uki} koristi matricu trilera da bi omo-
gu}io svome junaku Bogdanu Terzi}u da defini{e odnose u
svetu, ~oveka prema drugim qudima i ~oveka prema Bogu. Ako
nam pojedine Bogdanove re~enice pokatkad zazvu~e kao mo-
ralna propoved, ako nam wegove misli zali~e na definicije
koje su nam bliske ili prihvatqive, ako smo spremni da razu-
memo deo Terzi}evih maksima i da se priklonimo wegovom
cinizmu, pisac \uki} }e nas u tome naumu spre~iti, podse-
}aju}i nas na amoralnost svoga junaka. Jer, Bogdan Terzi} je
profesionalni ubica, bi}e koje je li{eno skrupula i ose-
}awa. Terzi}ev obra~un s Tarom i Jankom nije izazvan na-
~elnim pitawima, ve} je posledica koliko li~ne toliko i
porodi~ne ugro`enosti. Na ovaj na~in \uki}, kao pisac s
izrazitim smislom za moralno posredovawe, `eli da nas
opomene, da nas upozori da je svet u kome `ivimo li{en
duhovne sadr`ine, te da smo svi upleteni u lanac nasiqa
kome nema kraja. Oslawaju}i se, kao i uvek, na so~an i `ivo-
pisan jezik, na re~eni~ne slapove koji `ivopisno i te~no
izla`u na~in mi{qewa dramskih junaka, Miodrag \uki} u
drami Majstori koristi i elemente psihologije, stvaraju}i
od centralne li~nosti drame Bogdana demonsku figuru ideo-
loga nasiqa, sudiju i egzekutora. Nasilnici – kriminalci
maweg formata, Tara i Janko – sa svojim programom prak-
ti~ne koristi od zlo~ina, tek su naivna i nedorasla zlo-
~ina~ka bi}a.

Delo Miladina [evarli}a U rukama otaybine govori o
pragmatizmu koji po~iva iza svake velike ideje, bilo da ona
pripada politici ili religiji. Ovaj pozori{ni komad pri-
pada redu istorijskih drama koje zauzimaju zna~ajno mesto u
dosada{wem opusu ovoga pisca. [evarli} je dramsko zbi-
vawe smestio u Granadu o koncu petnaestoga veka. Evropa se
nalazi na pragu preporoda, a katoli~ka crkva pred nu`nim
promenama. U kwigama smo pro~itali da je [panija bila
najkonzervativnija zemqa toga doba, pa je sasvim razumqivo
{to je Miladin [evarli} odabrao reprezentativnu Granadu
za mesto na kome se sukobqavaju ne samo qudi sa svojim ma-
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lim i sebi~nim interesima, ve} i velike i va`ne ideje o
~ovekovoj slobodi mi{qewa, pravu na ostvarewe humanisti-
~kih na~ela, slobodi izbora, i druge.

U sredi{tu [evarli}eve pa`we nalazi se slobodni mi-
slilac, plemi} Migel de Salinas, bi}e koje je posve}eno ple-
menitim te`wama koje obuhvataju i slobodu delawa i pravo na
druga~ije mi{qewe od ve}inskog. Salinas i u sopstvenom `i-
votu demonstrira to pravo na razli~itost time {to `ivi u
neformalnoj vezi sa lepom Marijom de Tormes. Pretwu Gra-
nadi donosi kardinal Cisneros, inkvizitor koji je – kako i
dolikuje inkvizitoru – obrazac dogmatizma i jednoumqa. Cis-
neros treba da pokori Granadu, da starosedeoce {to pre preo-
brati u odane vernike i da, razume se, poka`wava jeretike ali
i sve one koji odbijaju da se pokore wegovoj vlasti.

Miladin [evarli} nam, dakle, pokazuje kako deluje meha-
nizam vlasti, na kojim i kakvim ideolo{kim i drugim pret-
postavkama po~iva. Pisac ho}e da nam ka`e da se svaka ti-
ranija zasniva na mo}i koja je proizvod posedovawa vlasti.
Sekularne i duhovne. A zatim, da je glavni ciq svake vlasti
da opstane tu gde je kako bi imala i odre|ene koristi od
posedovawa mo}i. Da bi opstala, svaka vlast koristi legi-
timna i nelegitimna sredstva. Ova op{ta mesta politi~ke
prakse pisac [evarli} precizno obrazla`e u hronolo{kom
nizu prate}i neumitni tok doga|aja borbe za duhovnu i sve-
tovnu supremaciju u sredwovekovnoj Granadi, kako bi nas jo{
jednom podsetio da je uvek i svuda bavqewe politikom ri-
zi~an posao.

Bulowska {uma Muharema Duri}a donosi novu interpre-
taciju mita o Hasanaginici; pisac je `eleo da vidi kako
funkcioni{e povest o patrijarhalnoj i odanoj supruzi koja
zbog stida nije mogla da obi|e rawenog joj supruga, ako doga-
|aje postavi u druga~iju ikonografiju. Re~eno – u~iweno.
Sada je Hasanaga Biznismen Hari, Hasanaginica je stekla
novo ime i zove se Hana, wen brat je Don, tako|e ~ovek koji se
bavi sumwivim poslovima, a Imotski kadija je Fred, tajkun.
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Rawenog Harija Hana ne obilazi, pa joj on, srdit, nala`e da
ga ne ~eka u ku}i. Znaju}i wegovu prgavu narav, Hana odlazi,
a wen brat Don planira da je uda za kriminalca Freda. Hana
je, bez obzira na okru`ewe koje se sastoji od protuva raz-
li~itih gabarita, zadr`ala patrijarhalnu snebivqivost i
stid i primorana je da prihvata odluke svojih mu{karaca –
{to mu`a, {to brata. I woj }e, kao nekada Hasanaginici,
prepu}i srce kada se bude opra{tala od najmla|eg deteta.
Kako vidimo, Muharem Duri} je, po{tuju}i narodnu baladu,
`eleo da nam predo~i da i u svetu podzemqa ima ~estitih i
~istih du{a, odnosno da je materinstvo uzorna vrlina po-
`rtvovane supruge i roditeqke. Odnosno, da i u zatvorenoj
dru{tvenoj grupi, kakvu ~ine novokomponovani bogata{i,
dileri i kontroverzni tajkuni, postoje na~ela vi{eg reda
koja se po{tuju i po cenu `ivota.

Dragan Tomi} javqa se komadom Portir. Dela ovoga pis-
ca uvek su urowena u na{u neprevrelu stvarnost, pa se i
drama Portir bavi tranzicionom Srbijom u kojoj se preuze-
}a prodaju budza{to kupcima koji su kapital stekli nezako-
nitim putem, a radnici dobijaju otkaze. Uostalom, svedoci
smo da se svakoga dana u medijima iznosi barem jedan primer
privatizacije kriminogenog tipa. Tomi} nas uvodi u portir-
nicu jedne fabrike kojoj preti zlehuda sudbina da padne u
ruke pohlepnog tajkuna, da bi nam iz vizure portira Petra
\or|evi}a – koji je otpu{teni novinar odan pre|a{wem re-
`imu – pokazao kako se socijalna i politi~ka problematika
savremene Srbije prevaquje na le|a nedu`nih radnika. Da bi
se situacija jo{ ~vr{}e zaplela, pisac nam otkriva da su
akteri drame, portir, wegova supruga (koja se ne pojavquje),
sada{wi direktor Nikola, {efica ra~unovodstva Jagoda,
kao i wen nekada{wi suprug a sada bogata{ Mijat Ili}
(koji se tako|e ne pojavquje, ali kao kakav Protopopov u
^ehovqeve Tri sestre svima mrsi konce) u vi{estrukim qu-
bavnim i prequbni~kim odnosima, {to dodatno ote`ava ve}
ionako zategnutu situaciju. Grupi junaka pripada i Rajko,
preduzetnik i Rom, koji se povremeno pojavi, donese ili in-
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formaciju ili dezinformaciju, jo{ vi{e zamuti prilike i
ode. Najzad, u kolopletu je i Neda, predsednik sindikalne
organizacije.

Ima li razre{ewa Tomi}eva drama? U tehni~kom smislu
ima, skrupulozni Nikola se – nemo}an da i{ta u~ini ni u
fabrici ni u li~nom `ivotu – obesi, a svi ostali i daqe }e
se koprcati uhva}eni u mre`u privatizacije koja je posle-
dica korupcije na nekom vi{em nivou. Ima li razre{ewa
situacija u dru{tvu koje nema definisane ni strate{ke ni
privremene ciqeve? To je pitawe koje postavqa Tomi}ev
pozori{ni komad.

Dok ~itate dramu Bo{ka Suvajyi}a Goluba~ka mu{ica,

imate neodoqiv utisak da je ovaj pisac, pripremaju}i se da
napi{e svoju teatarsku parabolu, prou~io teorijski spis
@an-Luja Besona i prihvatio da prakti~no primeni postu-
late postdramskog pozori{ta. U Suvajyi}evom komadu susre-
}ete sve elemente postdramskog teatra koje Beson navodi, a
na}i }ete i one kojih se teoreti~ar nije dosetio. U Suvaj-
yi}evom komadu koji se doga|a u vremenskom rasponu od 1945.
do 1999. godine, s po~etnom scenom u Berlinu a narednim u
Golupcu na Dunavu, pojavquje se galerija likova koji tragaju
za otkri}em tajne; a tajna ne bi bila tajna kada bismo je ot-
krili, pa se i Suvajyi}evi dramski junaci nalaze u nedoumici
koju ne}e uspeti da razre{e. Sam proces tragawa piscu Su-
vajyi}u omogu}ava da lakom rukom u scenario komedije uvede
sve konstitutivne elemente postdramskog pozori{ta, od mu-
zike, ritualne igre, misti~nosti i panomime, do vizuelnih
efekata, svetlosnih snopova, virtuelnih slika i pirotehni-
~kih sredstava. Ali, da Suvajyi} nije ~itao Besona dokazuje
~iwenica da na{ autor konzistentno vodi i razvija tekst
drame, da je izgradio celovite likove koji imaju i motivaciju
i biografije, da je razvijao podru~je emocija kod junakiwa, te
da je, naposletku, dovr{io komediju koja uspe{no funkcio-
ni{e na svim planovima. Komedija Goluba~ka mu{ica donosi
nam neposredan dokaz da je umetni~ko delo uvek sadr`ajnije i
potpunije od teorije koja ga obja{wava.
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Stamen Milovanovi} u drami Udovi~ko kolo ispisuje
stranice posve}ene srpskoj pro{losti. Re~ je o zbivawima u
Topli~kom kraju 1917. godine, za vreme bugarske okupacije
ju`nog dela Srbije. Milovanovi} ispisuje hroniku doga|aja
i stradalni{tva, patwi i samopregora, ishitrenosti i he-
rojstva kao i tradicionalne srpske nesloge.

U Milovanovi}evoj drami naizmeni~no se predo~avaju si-
tuacije u komandi bugarske vojske i doga|aja me|u srpskim
`ivqem. S jedne strane gledamo osione i bahate okupatore
me|u kojima ima i izuzetaka - oficira koji rat shvataju na
vite{ki na~in – kako sprovode politiku asimilovawa srp-
skog naroda sredstvima prinude i sile. S druge strane vi-
dimo sled razvoja srpsko-srpskih neslagawa oko ciqeva ra-
tovawa i metoda koje u ratu treba primeniti. Pisac preko
dramskog junaka Koste Pe}anca, koji predstavqa srpsku vi-
soku vlast, iskazuje rezignaciju vojnog stare{ine koji ne
uspeva da suzbije samovoqu lokalnih vo|a i wihove sujete.

U finalu precizno vo|ene dramske pri~e, Stamen Mi-
lovanovi} na scenu dovodi srpske udovice koje od bugarskog
komandanta tra`e svoje mrtve mu`eve, bra}u i sinove, da ih
opreme i sahrane u skladu sa verskim obi~ajima. Arogantni
bugarski oficir `ele}i da ih sasvim ponizi, tra`i od wih
da odigraju bugarsko oro, da bi udovoqio wihovom zahtevu. U
potresnom finalu, `ene igraju kolo kojim se obra}aju Bogu,
nalaze}i u samoponi`avawu snagu da sa qubavqu pokopaju
svoje mrtve. Ovo Milovanovi}evo udovi~ko kolo jo{ jednom
nas opomiwe i nastoji da privede pameti, da nau~imo da `i-
vimo u skladu sa sopstvenim mogu}nostima, bez pozivawa na
nacionalnu mitomaniju i bez me|usobnih za|evica i sukoba.

346 Radomir Putnik



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


